
POKROK DNE 20 BŘEZNA 1912 Strana 11

ti jejím úkladům

"Paní ftkoulová" pravil hlasi
"Vždyť jsem to musela poznat

z jejích šatů U nás to tak nevo-

ní karbolem a bůhví čím celou a- -Světla Minulosti
ŠIMÁČEKNapsal M A

"Po lidských žlabech teče kal-

ná voda" řekl s důrazem

"A uňkodi to tobě!" zeptala ne

přímo vyzývavě
"O mne není o kle tu jde 1"

"Z těchhle ohledli já jsem vy-

rostla To by tak hrilo abych

jim jařluj podřizovat své jedn-
ání" řekla reaolutně (Ten trivi-

ální její tón byl mu vždy proti
srsti Byl přeavědčui že ho nyní

schválná ůU% aby jej zlobila)
"Tak tuze na lebkou váhu brát

to taky jieimwíá" odpověděl do

sti zprudka "Já bych nerad vy

lizoval ik jakou zodpovědnost za

NENÍ TO ŽÁDNY HUMBUK!
Cleveland 0 11007 Buckeye Rd

Drahá přítelkyně :—Tsem Vám velmi díky zavázána zia VW
dobré a upřímné léčení a zvlážtě za Vaše výborné Thé neb lepSÍ-h- o

léku proti zácpě na světě ani být nemůže poněvadž se tak do-

bře užívá a neuí to žádný hurabug jako jiné patentní léky v kte-

rých jsme se již mnohokráte zklamali Můj manžel trpěl do 6 mě-

síců na vnitřní bolesti ve spodní čáati těla vSechno ho tuze bolelo
že nemohl ležet ani cliodit Bolesti mu přecházely z těla do noka
— již jsem se obávala že si ještě několik neděl poleží neb měl
revrnatiam Ten se těžko vyléčí když není ten pravý lék proti ni
mu — pomáhala jsem jak kdo radil horké obklady i studené ma-

zání ale nic nepomohly — Pilulek využíval za $1000 a co lékařům
platil — avšak jen málo se mu po všem ulevilo Pak jsme se obrá-

tili k jinému prostředku u to byly oznárnky a zde jsem se dověděk
o tom šťastném léku který mého manžela uzdravil — Važe Bylin-
né Thé proti zácjě a revmatismu a pak Zvláštní léčení pro muže
Vnšf Bylinné Thé pijeme třikrát v týdnu — ani bychom bez něho

býti nemohli a takto jsme zbaveni všech nepříjemných bolestí Pro-
to všem krajanům i krajankám odporučuji Vaše dobré léky a vhom

trpícím oznamuji: obraťte se s důvěrou na Marii Votypkovou iieb
la Vám upřímně jsjrodí a nezklame H pozdravem J K Sháněl

Muži ženy dívky a Ktarouskové
Často ani nevíte co Vás bolí a tu náš lék dá úlevu a řdrad

Zdarma na zkoušku na několik dní žádný patentní lék

následky jež mohou z takových dost zanedbávám — jen tak v ne-

klepu vzejít" řekl Í on nyní děli a o svátcích žo na ten oběd

schválně triviálně k ní chrlím — to by mi nikdy ne- -

"Nebál h ftarlíčku nebál" odpustila!"
řekla posměšně j "A co puk — neprokázala by

"Inu v tom já prosté jsem o- - nám paní malinka tu čest --— kdy-patrněj- ší

Tntožo svědomitější bystne já i Betty k ní došly a jí HMtliM o Bylinné i je siiilel jater ledvin aMúlí
než jiný!"
"Než já jen řekni 1"

"Ano im& ty"
"To jo sice velice chvalitebné

ale mně proto nemusíš hrát když

toho setkání nejsem vinna"
"Kdo chtěl na Lišku!"
"Prosím tě nezačínej1 znpi od

repetice lUjí-]- i sň každého zná

mého mnžeš prostě přestat se

mnou chodit"
Tato odvjážná výpověď stykli

Jest to čistý přírodní lék zdravotním zákonem prozkoumaný a

odjwmiéený a jest jak pro maličké tak dospělé a poskytne úlevy
při zácpě kyselosti v žaludku žluěnatosti obtížném trávení jater-nic-h

obtížích bolestech hlavy bolesti v zádech nezáživnosti maJa-r- ii

kailí nastuzení bolavém hrdle revmatismu neuralgii díně bo-

lesti v boku bolestí v kříži rozěilenosti zemdlenosti ztrátě cbuti
k jídlu ospalosti souchotinám žloutence pujmncích vyrážce čeř-vů- n

zlaté žíle tasemnici nervosnosti svrabu vodnatelnosti ní

vadé boulích nádorech lišejích zastaralých bolestech a všech

nepořádcích krve a ledvin Chuti jest příjemné Stolice lehoučká
Na prodej v trojí velikosti poštou vyplacené až do domu 28c

Wc a velká krabička na měsíc stačící za $110 — 6 za $500
Máme zvláště zaručené léčení pro muže pouze Též zaručení

léčení pro KATAR pro muže ženy a dítky Trpící slabé unavený
předčasně sešlá rlé matky a ženy slabé a bledé dívky Máme zvlášt-

ní léčení pro všechny Vaše bolestné choulostivé nemoce v jakém-
koliv případě a stáří Neodkládejte 1 léčením až bude pozdě e

Vaše zdraví Popište i důvěrou svou nemoc a pošleme Vám
obratem pošty lék zdarma na několik dní na zkoušku a knížečky
o itemoeteh I)a]ší potřebné léky jsišlerne pouze na Vaši ctěWo

objednávku Račte psát anglicky neb česky Adresa:

Marie Votypka & Co Dept 10 So Dend lni

jej bodla Cítil že ji nemůže na Jcným rodinám —

venek klidní snéstí (Uvnitř sice "Ale seznámit se konečné jed-poeít- il

nějaké uvolnění a slyšel nou laky budeme muset!" pravi-fceptaj-

přesvědčivý známý hlas s] la paní ftkoulová eo nejpřívětivě-"llěi- ň

konec chop se té příleži- - jí s tím svým přcsládlým ústně- -

pacícb "Co ji to napadá — "

myslil "ještě něco takového si

začít to takt"
"Nezazlí vějte mi milostpaní

jestliže co nejzdvořileji za vaSe

laskavé pozvání děkuji Přijmou-t- i

je však nemohu Bývím kaž-

dé svátky u matky —"

"Ale pro jednou pane dokto-

re pro jeden 'den ! Ne ne ne tu

radost mi nesmíte pokazit Já
sama bych šla k paní malince a

poprosila ji — a snad

"Milostpaní prosím vás

od tolio Maminka je už

stará a ehuravá a já ji bez toho

poprosily — aby ac k nám taky

ldívajaf"
Paní ftkoulová ukončila úsmě-

vem a pohledem se strany na

dok tom Ten nevěděl co si po-

čít "Vždyť je to všecko nemo-

žné" hlučelo v něm protestně —

"Co kí to ta ženská myslí f"

"Jjá myslím že byste neiocho- -

díla milostpaní" pravil určitě

"Maminka nechodí než asi ke

dvěma třem nejintiinněji spřáte

vem

Doktora polilo po těch slovech

horko a hrdlo hc inu súžilo Celá

scéna se najednou zcela jinak
zbarvila něco nového nctuňené- -

ho ale silného a neodbytného za

bušilo bartusivč na jeho uusi v

níž leknutím všechno stichlo No

vý proKjx-k-
t se mu náhle odhalil

a v nasládlém úsměvu paní ftkou-lov- é

shledal pojednou cosi tak

protivného — přímo odporného

"Jak to myslíte milostpaní!"

optal se sice ještě ale sám cítil

že se nie už nezmění že uslyší jen

pítvrzení toho eo sc zjevilo jak
nenadále nastalá situace jak na

valený balvan na cestě jejž bude

nutno bud podkopat bud roztří- -

uut
"Jak to myslím?" usmívala se

stale iianí Skoulovu lo přece
sám musíte vědět pane doktore

Já vlátn svýta pozváním jen při
cházím vstříc — dávám jaksi pří-

ležitost — " dodávala s laskavým
důrazem
Toto slazení a omašťování ú- -

kladné té scény doktorovi dodalo

Zhnusilo se mu to vše a taková

divoká žádost se v něm zvedla

spřetrhat rázem ty sítě vyhodit
do povětří ten balvan jedinou pa
tronou odvážného rozhodnutí U

čerta kdo jej maže nutit?! — Nic

nesliboval! lYávě naopak! — A

to vše že bylo vypočteno na tyhle
konce! — Ach hnus hnus hnus!
— Učiní tomu konec jaký neo- -

čekávají
"A eo si vlastně představujete

iianí ftkoulová!" ftekl schválně

"paní ftkoulová" a filme pronesl

celou tu otázku přímo imperti-nentn- ě

" jste iiecstny inu pane

doktore" Na jejím úsměvu a to-

nu ni s ncm'nil
"Nemám pražádných závazku

— fikal jwm slečně výslovně la

styky nnSi- - luhavují nás napro-

sté volnosti — a ona souhlasila"
"AI já ncsoiihlakíin pane dok- -

tor! Já matka! — Z ona to

mi ni' neplatil — Ona j iieroí-umn- á

ob Neroiváhiíi Fan-

fárum!" fni'v s neiměnil jen
hlas itiii-ku- iválitěl a idiirsiněl

"Ji i ní ona x

mnou ehodtU" prudf vyrazil

"Inn vy )%t ! nrřrkl jku
Miatkft mní Akioibivá!"

"J4 %
í I I vi vis řJitko Itltl

tě a co možná rozhodně "Povím
vám jen jedno 1 Já se nežením!

Ueltyna to slyšela ode mne ale-

spoň stokrát a sama-- stokrát mi

zase se své strany opakovala že

se nemíní vdát — tuk to bylo me-t- i

námi ujeJdnáno a při tom taky
zůstane V žádné závazky jsem
nevešel a žádných také neuzná-

vám A to je mé poslední slo

vo!"
"Ale já doufám že není" od- -

vělila paní ftkoulová ku iwdivu
klidné na tuto rcsolutnost "(Jo

jste si povídali nebudu zkoumat
to mohlo být třeba do oprav- -

dy třeba taky žertem A eo člo

věk i dp opravdy řekne není po-

řád ještft písmo svaté Člověk mí

ní a JJftb mění tak jo to! Musí se

jjhliial vždycky podle okolností
Děvče do hanby přivést a říct

pak : já se nežením to by trefil

leckdos nic já myslím že vy bu

dete poctivější než takový lec-

kdos A eo se týče závazků tak

já myslím že u [Kičestného muže

ani nemůže být většího než k ja-

kému mezi vámi došlo a jaký tu

je! (otiěilu důrazní
Na doktora jakoby kapala )(!

dová voda Tuhl téměř Krve

by se byl v něm nedořezal

"Ueltyna že by byla — —

A on že by -- ?" Vzpíral sc

takřka domyslit Jen tak ty před-

stavy zaklepaly na jeho duši ne-

měl odvahy je ještě vpustit a po-

hlédnout jitu v lvář
"Není pravda! To je úklad!"

vykřikl Chytil se tohoto pode-

zření jako tonoiKÍ jMtsIedního

stébla ale při tom jej již stiskla

úzkost z pomyšlení jak úžasně

rychli- - kamenělo v přesvědčení
ži' to vše je vlastně už jenom prů-

tah že je chycen ukován a že

nelze změnil fcd x kle
rém bruslila jeho zábava a roz-

koš že prolomil a tuhnoucí prolí-

tly skutečnosti jej již spínají Za-

mrzá v nich
I al se jí račte jít zeptal

Nimi" pobídla pani ftkoulová a

vstala "Já co jsem měla říct ja-

ko matka jsem řekla — a byl to

perný úkol — a jen ještě dodá

vám jen vás ještě prosím pane
doktore — " a stojíc před ním se

pjala nyní nice — "nenechávejte
mou dceru v hanbě — " a tu se jí
hlas zlomil ústa se zatřásla a

rázem přešel v bolestný rys

"Konečný efekt — aby se ne-

řeklo že nepromluvil taky mateř-

ský eit — " šlehlo doktorovi hla-

vou Proň celé její počínání od

začátku do konce nemělo rftzu o- -

pravdovosti nemluvilo k němu

žádnou bolestí žádným zdrcením

žádným neštěstím Nevěřil že" by

se dovedla tak opanovat aby tou

měrou zachovala klid jak to či-

nila A proto vše naň činilo do

jem dávné připravovanosti dáv'

něho promyšlení celého postupu i

celé této geíny
A odtud jeho myšlénka že vše

c ne Ktalo před tím od prvního
jeho vkročení do bytu paní ftkou-lov- é

í dřív ještě od prvního
shlédnutí Hettyny byl vlastně

jen dobře řízený manévr aby jej
polapily A on lezl do kliček jak
si jen přály A jedí nyní

pravda — a 011 měl strach že je
— že tu závazek nad nějž větší
ho pro jxtčestného muže býti ne
může pak — ano pak naň vyzrá
ly i vyhrály V té věci dobře po-

čítaly na jeho itísady v té věci

iieaná východu ni kompromisu
nýbrž toliko iovinnost
Mínil prožívat s lid ty nou kus

rokokové anakreontiky motýlího
milováni při němí křídla volnosti

iiViiávají netknuta pásma ťatmit-nlcl- i

scén při nichl ki účty obou

trau vyplácely viájemnými po
ilky planoucí vášně a latím
rokoková auakreontika přešli vr

yHrné úklttdiiA drama s do
hft iiilřriiými útoky na morální

principy a iium-ilí- aňatki--

jako roirVirnlm
Jtiku hycený hlupák stál tu

píed Ion pu( k t r 4 M n tu
nu oblékla vůj Utr'i! lodvib

: a 1 1

in touirt a liirntit mu ! !!! ni

Hmrékrm ita hUvu vial je umí

krajkový iáirěek a na ruku
vlekla i)Vf i4nmik jviil ji
l byl Ulriuf J4k ntu ťvU

proti viti jak pHniti tlrt
léli rkvíli
"KA j# slrviia?" Ir pU # pln

kypbtha ki kdk(U tim
ullru
"IViwi Jr Ji itta raíl jtt '

maott" l

patykou" Úsměv její se rozšířil

"Ví ona o tom že jste teď flde

u mne a za jakým účelem?"
"Areiť žc ví To by bylo pěk- -

n' abych jí to tajila"
"A souhlasila a tím krokem?"

"Souhlasila"
Doktorovo pobouření stoupalo

Co slyšel jej popuzovalo a dráž-

dilo nejen svým obsahem ale i

jlónem jakým to bylo promlou
váno Ten klid byl skoro jako
výsměch Ano výsměch člověku

chycenému v osidla vlezlému do

léčky Kozkoš na jeho trájM-n- í

na tom pozvolném zadrhováni

kličky
Po posledním slově vylítl zrov

na se židle a prudce rozešel se po

l)koji
"To není pravda! To nemůže

býlí pravda" vyhrklo z něho čř

proti jeho vůli

"Už je punc doktore Je to

výsledek porady ná obou A ta-

ky synovi jwm už psala Zítra

přijede"
(!osi jako sražení nohou za řin-

čení šavle okázale vypjatá prsa
a vyzýviivý pohled mihlo se dok-

torovi představou Vzpomínka na

první zfiMejtní toho člověka u

jeho dveří prolétla mu hlavou A

náhle jakoby se mu bylo v ní plně
rozbřesklo: to byl celý plán ma-

névr dobře smluvený hladce se-

hraný s účelem vehnali jej do

těchto konců i len kadet byl

KÚcastncit a nyní zas vystupuje
na scénu jo třeba jeho figury
řinčení jeho šavle a ostruh — oh

jaký 011 byl slepce idiot idiot!

Dvě prohnané ženské s prohna-

ným floutkem jej lapily

"Vy jnle mě všichni tří — "

vyrazil ze sebe divoce a zastavil

ni- - před paní ftkoulovou imí ne-

dotekl slovy Kázem pozvedl ru-

ku a zahrozil jí "Ale selže vám

prožlukle Já vám to zpropade-iii- -

zhatím Žeňte to třeba k sou-

du!"
Ted i paní ftkoulová vstala

"o líni myslíte pane dokto

re?" zeptala se už ostře a její o

sc naň pevně upřelo "Co že

my všichni tři ~~1 Dopovězte pře-

ce!"
"Chytali jste mě!" rozkřikl se

"Iécky kladli Osidla líčili" A

náhle uhodil se pěstí do hlavy u

pobíhaje 710 iokoji prudce se za-

smál "Teď tomu 1 ošumím vše-

mu! — Teď teprve t hfipu jak to

šlo krok za kroketu Zchytra! Vě

děli jHte kterak to navléct a ku-

dy na mne Kterak mluvit aby-

ste mě obloudili abych 'do té lé-

čky lez'! — Teď chápu ty všeli-

jaké jMKlezřelé otázky — tu pro-

hnanost tu skoro obdivuhodnou

prohnanost !"

Vyrážel to jedním takřka de-

chem tak že paní ee nedostávala

k slovu Několikráte chtěla jej
přeiušiti ale on ji vždy překřikl
Teprv po posledních slovech kdy
bez dechu již umlkl řekla i ona

přizvednutým prudkým hlasem:
"Kilo chytal? Kdo že je pro

hnaný? — Měl li by kdo pnávo

tu vyčítat a křičet byla bych to

já Vy z dobré vůle jste si učí

nil známost s mou dcerou vás ni

kdo nenutil nikdo nepřemloii- -

val —"
"Ale s)touchlo vnadil" přeru-

šil ji doktor

"Nejste přec žudný chlapec
iii doktore žádný nezralý stu-(b-i- tt

abyste s# nerhal svádět l"
odpověděla s důrazem "Já váni

neíťkla píW nikdy ani slova se

ynMn jstu mluvil jednou nebo

dvakráte tak kdopak vás chytal?
— To bych si vyprosila! Nemla

byrh jft Ic ptává vím řit íe vy

jtt sváděl tnou dceru h vy jíte
HťlrlH uiadil? -
Doktor thoti trhl a chtěl min

vil sic pani ihned mlraěovla :

"Ale já to neflkAui ponřvadi
jM-t- u roíváinějií a nedám tak
ttlhlMitt! lUli jitfl oba htejtie

likotttytltd a tejní rhyllavl a

nepr#h Ithtl J ukal ttJI ordj
i tnu to tam ale napravit to

tiite ktoi'v i jak w nliUÍ a

patřt"
"Mluví jW adiokit" mylil

i dktr "lll-- dl pWIt ndr
n ll íinpitivit rJiiit a
Umí v tt rhtxlit Kd vt p ko-

likátí ul tkhl# — AI lálný %

lnihl liek)Cf a trf WV)I i

priils na luhu pra'hvi hrjls AU

ti tprupadriil imýlils ply-Mi- k

mu VrkuryrhU klatou 1

iporitriit wmliif níta pntittt n

"Mluvil bych s ní rád mezi

čtyřma očima"

"Nechám vás o samotě jen co

si vezmu plášť Kačte být bez

starosti Chápu to"
Doktor silně rozrušen v bou-

řící žádosti zvědět ještě v tu chví-

li vše co se udtlo od Hettyny sa-

motné nabýt jistoty z jejích úst
a vychrlit všechnu svou hořkost

jí do duše ulevit té bouři v nitru
říci jí že to vše byl zálud úklad

neetný manévr šel neprodleně s

paní ftkoulovou fieptal v něm si-

ce známý skrytý hlas rozumu :

"Neukvapuj se rozvaž všecko

promysli a jednej až nabudeš kl-

idu" ale hlas ten utonul ve vzed-

mutých vlnách jeho citového

(Pokračování)

tosti ' a o na venek ncnfemolil

poraněnou ješitnět)
"No když takhle myslíš ze

jsem jen im tak na odhození —"

ozval se hořec

"To ne to nemyslím" chytla
se toho slova a bius se jí zachvěl

pohnutím (Znal dobře toto za-

chvění) "Ale když ty mě týráS

ty jsi bezohledný — a kdyby tě

něco mělo v našich stycích mrzet

to raději ať —

Nedomluvila zajikla se nemo-

hla dál Doktor zahlédl v oěích

jejMi slzy Bylo mu jí líto Do-

brota ardee jeho se ozvala Obrá-

til Domlouval konejšivým hla-

sem jako nerozumnému dítěti a

než přišli k bráně byl tu smír

speřetěný polibky v nastalém ve -

Černím aeru
Jako vždy vraceli se i dnes kaž-

dý zvlášť ale již flmluvou pří-

ští vycházky "do Chuchle

Tak to trvalo do velikonoc jež
toho roku připadly do druhé po-

loviny dubna

VII
Ve středu před kalným čtvrt-

kem sotva se doktor vrátil od

zaklepáno na jeho dvéře
V tu dobu nikdo k němu

i hádal hned na výji-

mečnou návštěvu Pomyslil

nejdříve na íkttynu neboť

již dva dny ani okem ji nespatřil
a bylo mu to nápadno Nestalo
se to od počátku jejich poměru
Nedočkavě šel otevřít ale přede
dveřmi místo Hettyny stála sama

]ani ftkoulová nějak svjáteěně

jako na obřadnou návštěvu
tím svým obvyklým úsměvem

kolem rtfl do něhož již celý výrai
tváře se skládal Měl v prvém
okamžiku najisto za to Že Betty-n- a

se rozstonala a je jde o lékař-sko-

radu nebo přispěni ale
svěděl lt o zcela liécet jiného

Paní ftkoulová přišla velice

vlídně a usinívsvř plna omluv a

předmluv nel s ní vyšlo fe je
tak smělá a h ai dovoluje jii
dnes — aby ji nikdo nepředcicl
— ivina doktora tit na IWí
IUmí k olAlu in i'y opět také

j jf syn a tk i kí ni dlouho my
utila i twtrojí takový rodinný
oběd v krmi ku (Krutl

Anglíčinu neznáte?
Jste tedy jako ryba bez vody

jako tělo bez života Vy mátu

plouti přes řeku budoucnewtá

Chcete se vydat přes ni jen tm

kocábce bez vepelf Chcete piv
žiti celý svůj život v postrku u

lidu! Vy nehodláte se státi samo-

statným obíanemf Americkými
Zda-l-i však ano my Vám pomůže

mel My Vás naučíme v 60 ťlo
hách anglicky a to při Vaši prácí
doma 24ti

PIŠTE NÁMI

Vikla Bratři
Lonsdale Mititi

rrosa

Severo-Německ- y ILOYD

BALTIMORE - BŘEMEN
Velké moderní dvoušroubové jednokajutové parníky

Pohodlí bez přepychu Lahodná jídii
Všechny kajuty uprostřed lodi Naprostá bezpečnost
Bezdrátová telegrafie Podmořské signály

PřlméřenéQceny:
Druhá kajuta $5700 !

Třetí kajuta- - $3500
Pouze na "Rhein" "Main" a "Neckar"

Mezi palubí $3300

Když jedete navštívit starý domov v Cechách jeďte přea Bal-

timore

Kdyi jKtKÍláte pro své příbuzné neb přátely aby přijeli do Aii
riky z fch kupte jim vyplacené lístky přes Baltimore

O típlné jHxlrobnoHti požádej te "J

A SCHUMACIIER St CO H CLAUSEN1U8 & CO

Cenersl Agenta Coneral Western Agenta
Baltimore Chicago

aneb jejich sántupee v fřlých Spojených Stiteeh

tils při tam v i tu tak ktnijrtii Sjdoktor

ijsk itfptrtž tkty l doktnr "To není ktvsliitké pu dk
d urěití tnikrát roirsnal Ir ion!" řrkU s výěilkou " Vy jte

tn 4 liiJrjy 1 ddťjii mby f-- 4 'irttli toui hlm%idttý 14 %l

ui) Lkmky vy jt mohl ří-i- :

Trprv kdvl trU loto Htáitl:'b ťito to 10 ni tpiáviMi r tl
ttrjvrtii rrrrttiíi !itt a Hno

h mi áklonaitii ir rl vyprat ita

U])n IiU kUir'liA l 'tUh přrru
Mijd-lh- ji vybíleni dokloruia hy

s ltl a to jilA pottU s A TRIUMPH IN THE ART OF DREWING K
it lUi u stwlu jskwby tlm(i w U !" hié pt ukoro 1kK

híiMla fa t# nrtttlni dlouho tívi
Stlrirl I "Vy yt v#lU U k runl d

lUiktur ly 1 přtkvspen a ia rkiii!"
cuAi

U1 m itana Ma


